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             Ратифицировано Законом КР от 20 ноября 2001 года N 94 г.Минск от 1 декабря 2000 года                               СОГЛАШЕНИЕ              между Правительством Кыргызской Республики            и Правительством Республики Беларусь о военном                  и военно-техническом сотрудничестве     Правительство  Кыргызской  Республики и  Правительство  РеспубликиБеларусь, именуемые в дальнейшем Сторонами,    руководствуясь  принципами равноправия  и  развития  дружественныхотношений между государствами Сторон,    стремясь  к   достижению  и  сохранению  международного   мира   ибезопасности,    основываясь   на    нормах   международного   права   и   учитываямеждународные обязательства государств Сторон,    принимая   во   внимание   положения   Договора   о   коллективнойбезопасности  от  15  мая  1992 года,  а также  других  многостороннихдокументов  в  области  военного сотрудничества,   принятых  в  рамкахСодружества Независимых Государств,    согласились о нижеследующем:     Статья 1.     Военное  и   военно-техническое   сотрудничество  между  Сторонамиосуществляется  в  целях  укрепления оборонных потенциалов  КыргызскойРеспублики   и   Республики   Беларусь  и  основывается  на  принципахсуверенитета, равноправия и взаимной выгоды.     Статья 2.     Стороны осуществляют военное и военно-техническое сотрудничество вследующих областях и направлениях:    международная безопасность и оборонная политика;    военное строительство и развитие вооруженных сил;    военная наука и образование;    всесторонняя подготовка войск;    материально-техническое обеспечение деятельности вооруженных сил;    правовое и социальное обеспечение деятельности вооруженных сил;    военная медицина и здравоохранение;    культура и спорт.     Статья 3.     Стороны сотрудничают в следующих формах:    официальные визиты, рабочие встречи и консультации;    взаимное   информирование   о  военно-политической  обстановке   врегионах;    обмен   военно-научной,   военно-технической   и   военно-правовойинформацией,  в том числе путем проведения конференций,   семинаров  иконкурсов;    военно-научные  исследования,  в том числе  по  созданию  новейшихвоенных технологий;    разработка,   производство   и  взаимная   поставка,    ремонт   имодернизация   вооружения   и  военной  техники  и  другой   продукциивоенного назначения;    обучение  военнослужащих,   подготовка  военно-научных  и  научно-педагогических кадров;    участие  в  мероприятиях  по оперативной и  боевой  подготовке  надвустороннем и многостороннем уровне;    проведение культурных  и  спортивных мероприятий в рамках военногосотрудничества;    направление  военнослужащих и членов их  семей  в  оздоровительныеучреждения вооруженных сил обоих государств;    иные формы сотрудничества по взаимной договоренности.     Статья 4.     Для    непосредственного    осуществления   положений   настоящегоСоглашения Стороны назначают Уполномоченные органы:    от Кыргызской стороны - Министерство обороны Кыргызской Республикии   Министерство   внешней   торговли  и   промышленности   КыргызскойРеспублики»    от Белорусской  Стороны - Министерство обороны Республики Беларусьи Министерство промышленности Республики Беларусь.    Реализация  и   развитие   областей  и   направлений   военного  ивоенно-технического   сотрудничества  Сторон   осуществляется    путемзаключения     отдельных      двухсторонних      соглашений      междуУполномоченными органами и проведения совместных мероприятий.     Статья 5.     Уполномоченные органы  при  необходимости  ежегодно  разрабатываютпланы   военного   и военно-технического сотрудничества  на  следующийгод,  которые  согласовываются и утверждаются до  15  ноября  текущегогода.    Планы  военного   и  военно-технического  сотрудничества  включаютнаименования  мероприятий,   формы их осуществления,   время  и  местопроведения,  ответственные  органы,  источники  финансирования  и  принеобходимости другие вопросы.     Статья 6.     Финансовые расходы,  связанные с реализацией мероприятий в областивоенного  и  военно-технического сотрудничества,  Стороны осуществляютна основе взаимной договоренности.    Принимающая Сторона  оплачивает  расходы  членов  делегаций другойСтороны при проведении официальных визитов и рабочих встреч по:    размещению и питанию;    обеспечению  неотложной  медицинской помощью   в   своих   военно-медицинских учреждениях;    транспортному обслуживанию на территории своего государства.    Направляющая Сторона  обеспечивает за свой счет оплату расходов попроезду  членов  делегации  к месту визита на  территории  государствапринимающей Стороны и обратно.    Финансовые расчеты, связанные с подготовкой специалистов в военныхучебных   заведениях  другого государства и направлением  специалистовдля  оказания технической помощи,  производятся путем заключения междуУполномоченными органами отдельных соглашений и контрактов.    Вопросы, связанные с другими расходами, которые могут возникнуть врезультате    осуществления   положений    настоящего   Соглашения   вотдельных  областях  сотрудничества, будут решаться  после  достижениявзаимной    договоренности   и   в   соответствии    с    национальнымзаконодательством государств Сторон.     Статья 7.     Стороны обязуются обеспечивать сохранность информации,  полученнойв  рамках  военного  и  военно-технического сотрудничества,   а  такжесоблюдать согласованную степень конфиденциальности.    Передача  информации,   полученной в  рамках  военного  и  военно-технического  сотрудничества между Сторонами одной из  Сторон  третьейСтороне,  допускается   только   после  уведомления  и  с  письменногосогласия другой Стороны.     Статья 8.     Споры  и  разногласия,   которые могут возникнуть  при  реализациинастоящего   Соглашения,  Стороны  разрешают   путем   переговоров   иконсультаций.    Изменения  и  дополнения  в настоящее Соглашение  могут  вноситьсяпутем   заключения  дополнительных протоколов,  которые будут являтьсяего неотъемлемой частью.    Дополнительные    протоколы   вступают   в   силу    в    порядке,предусмотренном статьей 9 настоящего Соглашения.     Статья 9.     Настоящее Соглашение вступает в силу с даты  получения  последнегописьменного       уведомления,       подтверждающего        выполнениесоответствующих   внутригосударственных  процедур,   необходимых   длявступления  настоящего Соглашения в силу.    Настоящее  Соглашение  заключается сроком  на  пять  лет  и  будетавтоматически продлеваться на последующие пятилетние периоды,  если ниодна  из  Сторон письменно не заявит о своем намерении прекратить  егодействие  не  менее чем за шесть месяцев до истечения соответствующегопериода.     Совершено  в  городе Минск 1 декабря 2000 года, в  двух  подлинныхэкземплярах,   каждый  на кыргызском,  русском и  белорусском  языках,причем все тексты имеют одинаковую силу.    В   случае   возникновения  разногласий  в  толковании   положенийнастоящего  Соглашения  Стороны  будут  руководствоваться  текстом  нарусском языке.     За Правительство                               За Правительство    Кыргызской Республики                          Республики Беларусь   
Источник: dalil.kg/document/6875
dalil.kg — правовая библиотека Кыргызской Республики
8de64316e95979c063c17bcd5380dc052a2594e9.png
7]

//

\\$4
W

e




